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HAVE A CONCERN? WE CAN HELP!

BEFORE RETURNING A PRODUCT,
sie haben ein anliegen? wir können helfen!      BEVOR SIE EIN PRODUKT ZURÜCKGEBEN,

vous avez un problème? nous pouvons vous aider!   AVANT DE RETOURNER UN PRODUIT,

¿tiene una preocupación? podemos ayudar!               ANTES DE DEVOLVER UN PRODUCTO,

If you did not find what you are 
looking for, do not worry,  
we can help at:  
canopia.shop/support

Still can’t find what you are  
looking for?

Please see below for local  
customer care.

Wenn Sie nicht gefunden haben, 
wonach Sie suchen, machen Sie 
sich keine Sorgen, wir können 
Ihnen helfen unter:  
canopia.shop/support

Sie können immer noch nicht 
finden, wonach Sie suchen?

Bitte siehe unten für die lokale  
Kundenbetreuung.

Si vous ne trouvez pas ce que vous  
cherchez, ne vous inquiétez pas,  
nous pouvons vous aider à: 
canopia.shop/support

Vous ne trouvez toujours pas 

ce que vous cherchez ?

Veuillez voir ci-dessous pour le  
service client local.

Si no encontró lo que busca,  
no se preocupe, podemos 
ayudarlo en:  
canopia.shop/support

¿Aún no encuentras lo que buscas?

Consulte a continuación la atención 
al cliente local.

SCAN ME

http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support


UK. IE FR. BE. IT. NL. PT. ES CR. SL

01302-388700 +33-169-791-094
0599-37-057 

 info@ms-viscom.com

DE. AT. LUX. LICH US DK

+49-180-522-8778 877-627-8476
07-575 42 70 

post@nshnordic.com

IL CA CH. HU. SK

04-848-6800 905-5646007
420-493-523-523 

servis@garland.cz

AUS AUS Greenhouse only PL

1800-955-855 03-9544-6-999
801-011-929  |  22-349-93-36 

kontakt@ogrodosfera.pl

ZA NZ CY

011-397-7771 0800 800 880
0224-971-13  

alpaco@alpacodomica.com 

SZ
GLOBAL CONTACT
(Rest of World)

062-287-33-77 +972-4-848-6816 

SCAN ME
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SAFETY 
ADVICE

BEFORE & 
DURING ASSEMBLY

•	 It is of utmost importance to assemble all of the parts according to the 
directions. Do not skip any steps.

•	 Always wear shoes and safety goggles during assembely procces.

•	 If using a step ladder or power tools make sure that you follow the 
manufacturer’s safety advice.

•	 Do not climb or stand on the roof. 

•	 Keep children away from the assembly area.

•	 Do not attempt to assemble the product in windy or wet conditions.

•	 Dispose of all plastic bags. Keep them out of reach of small children.

•	 Do not lean against or push the products during construction.

•	 Do not position your product in an area exposed to excessive winds.

•	 Do not attempt to assemble this product if you are tired, have taken 
drugs or alcohol or if you are prone to dizzy spells.

•	 This product is designed to be used mainly as a shelf.

•	 Hot items such as recently used grills, blowtorches etc. must not be 
mounted on the product. 

•	  Please pay attention - weight loading capacity can’t  
exceed Maximum load for the shelf (evenly distributed) –  
30 kg  / 66.14 lb. 
Make sure that there are no obstructions between the assembly  
area and the final position of the product. 

1.	 Selecting a site:  
- Choose your site carefully before beginning assembly. 
- Choose a sunny position away from overhanging trees. 
- The product must be positioned and fixed on a flat level surface.

2.	 During assembly, do not use an Electric Impact Driver.

3.	 This is a multi-part assembly best achieved by 2 people.  
Allow a half day for the assembly process.

4.	 Take all components & parts out of the packages.  
Sort the parts and check against the content parts list.

5.	 Parts should be laid out close at hand.  
Keep all small parts (screws etc.) in a bowl so they do not get lost.

6.	 Please note multi-sided profiles are used in this product.  
As a result some holes in the profiles are not used during assembly.

7.	 Please review entire instructions before starting.  
Carry out the assembly steps in exact order.

8.	 Use only the parts registered in the content list,  
some parts may be surplus.

9.	 During assembly use a soft surface below the parts to avoid  
scratches and damages.

10.	Before construction, please check with your local authorities  
for any building restrictions, covenants, or permit requirements.

CARE & MAINTENANCE

•	 When your product needs to be cleaned, use a soft cloth and rinse with cold clean water.
•	 Clean the product once assembly is complete.
•	 Made of highly durable cedar wood; no need to re-stain for 5 years.
•	 Cedar wood is naturally pest-resistant.
•	 Cedar wood is natural material that continues to live and breathe. It responds to its environment just like a tree would in the forest.
•	 It expands and contracts with changes in humidity, and can change color over time as it’s exposed to air and sunlight.

PARTS LIST
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SICHERHEITSHINWEISE VOR UND WÄHREND 
DER MONTAGE

•	 Es ist sehr wichtig, dass alle Teile gemäß den Anweisungen in dieser 
Anleitung zusammengebaut werden. Lassen Sie bitte keinen Schritt aus. 

•	 Wir empfehlen Ihnen außerdem, während des Zusammenbaus festes 
Schuhwerk und eine Schutzbrille zu tragen.

•	 Achten Sie beim verwenden einer Leiter oder Elektrowerkzeug bitte  
auf die jeweiligen Sicherheitshinweise des Herstellers.

•	 Halten Sie Kinder vom Aufbaubereich fern.

•	 Die Montage darf nur bei trockenem und windstillem Wetter erfolgen.

•	 Nicht auf das Dach klettern oder darauf stehen.

•	 Entsorgen Sie alle Plastikbeutel sicher und bewahren sie außerhalb  
der Reichweite von Kleinkindern auf.

•	 Während des Aufbaus sollten Sie sich nicht gegen das Produkt lehnen 
oder Druck ausüben.

•	 Suchen Sie einen windgeschützten Standort für das Produkt aus.

•	 Versuchen Sie nicht, dieses Produkt zu montieren, wenn Sie müde 
sind, Drogen oder Alkohol zu sich genommen haben oder zu 
Schwindelanfällen neigen.

•	 Dieses Produkt ist in erster Linie für die Verwendung als Regal 
bestimmt..

•	 Heiße Gegenstände wie kürzlich benutzte Grills, Schweißbrenner usw. 
dürfen nicht auf dem Produkt angebracht werden..

•	   Bitte beachten Sie, dass die Gewichtsbelastbarkeit nicht 
Maximallast für das Regal (gleichmäßig verteilt) - 30 kg / 66.14 lb. 
Stellen Sie sicher, dass sich keine Hindernisse zwischen dem 
Montagebereich und der endgültigen Position des Produkts 
befinden. 

1.	 Die Standortwahl: 
- Wählen Sie Ihren Standort sorgfältig, bevor Sie mit dem  
   Aufbau beginnen.  
- Das Produkt muss auf einem flachen Untergrund aufgestellt  
   und befestigt werden. 
- Wählen Sie eine Position abseits von überhängenden Bäumen.

2.	 Während der Montage keinen elektrischen Schlagschrauber 
verwenden.

3.	 Dies ist eine mehrteilige Montage, die am besten von 2 Personen 
durchgeführt Personen. Planen Sie einen halben Tag für die Montage ein.

4.	 Packen Sie die Bauteile aus und überprüfen Sie, ob alle Teile der  
Liste aufgeführt sind Nehmen.

5.	 Die Teile sollten griffbereit ausgelegt werden.  
Bewahren Sie alle kleinen Teile (Schrauben usw.) in einer Schüssel, 
damit nichts verloren geht.

6.	 Beachten Sie bitte, dass bei diesem Produkt mehrseitige Profile 
verwendet werden. Während des Zusammenbaus sind daher nicht  
alle Löcher in den Profilen relevant.

7.	 Lesen Sie vor Beginn des Aufbaus die gesamte Anleitung durch.  
Führen Sie die Montageschritte in genauer Reihenfolge durch.

8.	 Verwenden Sie nur die in der Inhaltsliste angeführten Teile,  
es können eventuell überschüssige Teile finden. 

9.	 Legen Sie während des Aufbaus eine weiche Unterlage unter  
die einzelnen Teile, um Kratzer und Schäden zu vermeiden.

10.	Erkundigen Sie sich bitte vor dem Bau bei Ihren örtlichen Behörden 
über eventuelle Baubeschränkungen, Vereinbarungen oder 
Genehmigungsanforderungen.

PFLEGE & WARTUNG

•	 Wenn Ihr Produkt gereinigt werden muss, verwenden Sie ein weiches Tuch und spülen Sie es mit kaltem, klarem Wasser ab. 

•	 Säubern Sie das Produkt nach dem Aufbau.

•	 Hergestellt aus sehr haltbarem Zedernholz; 5 Jahre lang muss nicht nachgebeizt werden.

•	 Zedernholz ist von Natur aus schädlingsresistent.

•	 Zedernholz ist ein natürliches Material, das weiter lebt und atmet. Es reagiert auf seine Umgebung genau wie ein Baum im Wald. Es dehnt sich aus und zieht 
sich zusammen, wenn sich die Luftfeuchtigkeit ändert, und kann im Laufe der Zeit seine Farbe ändern, wenn es der Luft und dem Sonnenlicht ausgesetzt ist.

LISTE DER EINZELTEILE

1553 | x1 1554 | x2 1550 | x2 1346 | x10 +1 1496 | x2



FR

CONSEILS DE 
SECURITE

AVANT ET PENDANT  
LE L’ASSEMBLAGE 

•	 Très important ! Veuillez suivre scrupuleusement les instructions de  
ce manuel et réaliser les étapes dans l’ordre énoncé.

•	 Portez toujours des chaussures et des lunettes de sécurité pendant  
le processus d’assemblage.

•	 Lors de l’utilisation d’une échelle ou d’outils électriques, assurez-vous  
de bien suivre les consignes de sécurité du fabricant. 

•	 N’essayez pas de monter la produit s’il y a du vent ou s’il fait humide.

•	 Ne montez pas sur le toit.

•	 Jetez tous les sacs en plastique en appliquant les règles de sécurité  
et maintenez-les hors de portée des jeunes enfants.

•	 Eloignez les enfants de la zone d’assemblage.  

•	 Ne vous appuyez pas contre la produit et ne la poussez pas pendant  
le montage.

•	 Ne positionnez pas la produit dans un endroit trop exposé au vent.

•	 N’essayez pas de monter la produit si vous êtes fatigué, si vous êtes 
sous l’effet de drogues, de médicaments ou d’alcool ou encore si vous 
êtes sujet aux vertiges.

•	 Ce produit a été conçu principalement pour être utilisé comme étagère.

•	 Les objets chauds tels que les barbecues, les chalumeaux et autres 
objets qui ont été récemment utilisés ne doivent pas être montés sur  
le produit.

•	   Attention : la capacité de charge ne doit pas dépasser la  
charge maximale de l’étagère (répartie uniformément). ne doit pas 
dépasser Charge maximale pour l’étagère (uniformément répartie) - 
30 kg / 66.14 lb.

•	 Veillez à ce qu’il n’y ait pas d’obstacles entre la zone de montage 
et la position finale du produit. 

1.	 Choisir un endroit : 
- Choisissez votre site avec soin avant de commencer l’assemblage.  
- Choisissez un endroit ensoleillé loin des arbres en saillie. 
- La produit doit être positionnée et fixée sur une surface plane. 

2.	 Pendant l’assemblage, n’utilisez pas de visseuse à choc électrique.

3.	 Il s’agit d’un assemblage en plusieurs parties qu’il est préférable  
de réaliser à quatre 2 personnes. Prévoyez une demi-journée pour 
e processus d’assemblage.

4.	 Retirez tous les composants des paquets. Triez les éléments et  
vérifiez la liste. 

5.	 Les éléments doivent se trouver à portée de main. Gardez touts  
les petits éléments (vis etc.) dans un bol pour ne pas les perdre.

6.	 Veuillez noter que des coupes multi faces sont utilisées dans cette 
produit. C’est pourquoi certains trous dans les coupes ne sont pas 
utilisés pendant le montage. 

7.	 Veuillez vérifier toutes les instructions avant de commencer.  
Procédez aux étapes de montage dans l’ordre exact.

8.	 Utilisez uniquement les pièces enregistrées dans la liste de contenu, 
certaines pièces peuvent être excédentaires.

9.	 Pendant le montage, placez une surface souple sous les pièces pour 
éviter de les érafier ou de les endommager.

10.	Avant la construction, veuillez vérifier auprès des autorités locales  
pour connaître les éventuelles restrictions en matière de construction, 
les conventions ou les exigences en matière de permis.

ENTRETIEN & MAINTENANCE

•	 Pour nettoyer votre produit, utilisez un chiffon doux et rincez à l’eau claire et froide. 

•	 Nettoyez le produit une fois le montage termine.

•	 Fabriqué en bois de cèdre très durable, il n’est pas nécessaire de le reteindre pendant 5 ans.

•	 Le bois de cèdre est naturellement résistant aux parasites.

•	 Le bois de cèdre est un matériau naturel qui continue à vivre et à respirer. Il réagit à son environnement comme le ferait un arbre dans la forêt.  
Il se dilate et se contracte en fonction des variations d’humidité et peut changer de couleur au fil du temps lorsqu’il est exposé à l’air et à la lumière du soleil.

LISTE DES PIÈCES
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SÄKERHETSRÅD FÖRE & UNDER 
MONTERING

•	 Följ monteringsanvisningarna i den ordning som anvisas i 
instruktionerna, hoppa inte över något steg.

•	 Använd alltid skor och skyddsglasögon under monteringen.

•	 Vid användning av stege, redskap och borrmaskin, följ tillverkarens 
säkerhetsråd.

•	 Undvik att montera produkten i dåligt, blåsigt väder eller regn.

•	 Ta väl hand om all plastpåsar och se till att de är utom räckhåll för barn.

•	 Klättra eller stå inte på taket.

•	 Låt inte barn vistas på monteringsplatsen och håll omgivningen snygg.

•	 Luta eller tryck inte på produkten under montering.

•	 Välj omsorgsfullt platsen för produkten så att det inte påfrestas av 
kraftig vind eller extra snö.

•	 Försök inte att sätta ihop denna produkt om du är trött, har tagit droger, 
druckit alkohol eller om du brukar ha yrselattacker.

•	 Denna produkt har utformats för att huvudsakligen användas som  
en hylla.

•	 Heta föremål som t.ex. nyligen använda grillar, blåslampor etc.  
får inte monteras på produkten. . 

•	   Var uppmärksam - viktens lastkapacitet får inte överstiga 
Maximal belastning för hyllan (jämnt fördelad) - 30 kg / 66,14 lb.. 
Säkerställ att det inte finns några hinder mellan förankringsområdet 
och den slutliga positionen för produkten.  

1.	 Välja en webbplats: 
- Välj plats noggrant innan du påbörjar monteringen.  
- Välj en solig plats utan överhängande träd. 
- Produkt måste placeras på en fast och plant underlag.

2.	 Under monteringen, använd inte en elektrisk slagskruvdragare.

3.	 Detta är en montering i flera delar som bäst utförs av 2 personer. 
Räkna med en halvtimme för monteringsprocessen..

4.	 Sortera delarna och kontrollera mot komponentlistan.

5.	 Delarna bör läggas ut nära dig. Ha alla små delar (skruvar etc.)  
i en skål så att de inte försvinner.

6.	 Läs igenom hela instruktionerna innan du börjar.  
Utför monteringsstegen i exakt ordning.

7.	 Se till att du har tillräckligt med sidoutrymme för att sätta  
takpanelerna under monteringsprocessen.

8.	 Använd endast de delar som är registrerade i innehållslistan,  
vissa delar kan vara överskott.

9.	 Det är rekommenderat att använda en kartong eller annat mjukt 
material under det nedsänkta hörnet för att undvika repor och 
avskrapning av färg.

10.	Innan du börjar bygga, kontrollera med dina lokala myndigheter 
för eventuella byggnadsrestriktioner, överenskommelser eller 
tillståndskrav.

RENGÖRINGS INSTRUKTIONER

•	 När din produkt behöver rengöras, använd en mjuk trasa och skölj med kallt rent vatten.

•	 Gör ren produkten när ihopsättningen är klar.

•	 Tillverkad av mycket hållbart cederträ; behöver inte målas om på 5 år.

•	 Cederträ är naturligt resistent mot skadedjur.

•	 Cederträ är ett naturmaterial som fortsätter att leva och andas. Det reagerar på sin omgivning precis som ett träd i skogen.  
Det expanderar och drar ihop sig med förändringar i luftfuktigheten och kan ändra färg med tiden när det utsätts för luft och solljus.

DELFÖRTECKNING
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SHELF ASSEMBLY
DE Schafsversammlung IT Assemblea di Shelef LAT Shelef asambleja

FR Assemblée de Shelef DK Shelef-forsamlingen LIT Šelefo asamblėja

ES Asamblea de Shelef NL Vergadering Shelef HR Podsklop

SL Skupščina družbe Shelef SK Zhromaždenie Shelef RO Adunarea Shelef

SE Shelef-montering ET Shelefi assamblee BG Асамблея Шелеф

CZ Shromáždění Shelef HU Shelef közgyűlés PT Assembleia de Shelef

NN Shelef-forsamlingen PL Zgromadzenie Shelef HE הרכבת מדף

FI Shelefin yleiskokous RU Шелефская ассамблея
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YOU FINISHED IT ALL!  You have done a great job!
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